
PP Rifle Bag - Compact Rifle Bag

We’re thrilled to introduce the Compact Rifle Bag—an ideal solution for
hunters, sport shooters, and anyone who demands premium quality. Designed
for optimal protection and comfort, this bag has everything you need to
securely carry your rifles and pistols. And the best part? We’ve got an
exclusive offer you won’t want to miss!

Built with a tough 1000D camo outer shell and a durable 600D polyester
lining, this bag is engineered to endure harsh conditions while providing
reliable protection for your gear.

The Compact Rifle Bag has room for two rifles, with a removable divider that
can also serve as an additional shooting mat when needed.

It comfortably accommodates two pistols, with easy access through D-ring pull
tabs and large padded sleeves. Plus, there’s plenty of extra space for all your
accessories, ensuring everything stays organized and ready for action.

For added convenience, the bag features removable padded backpack straps,
allowing you to carry it comfortably and hands-free.

Attributes

Name: Compact Rifle Bag
Manufacturer: PRUSSIA PRECISION
Product no.: EU2013224
Mfr. No.: PP-1548-BLK
Color: Black
Material: Polymer
Size: 37
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 320mm
Shipping length: 930mm
EAN: 0792649432693
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Sicherheitshinweise für die GTS Breacher Rifle
Bag
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die GTS Breacher Rifle Bag entschieden hast. Diese Tasche bietet nicht nur
hervorragenden Schutz für deine Gewehre und Pistolen, sondern auch Komfort und Funktionalität. Um
sicherzustellen, dass du die Tasche sicher und effektiv nutzt, haben wir diese Sicherheitsanweisungen
zusammengestellt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Tasche für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe regelmäßig den Zustand der Tasche auf Risse, Abnutzungen oder andere Schäden.
Halte die Tasche und ihren Inhalt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende die Tasche nur mit den dafür vorgesehenen Waffen und Zubehörteilen.
Achte darauf, dass die Tasche immer sicher verschlossen ist, wenn sie nicht in Gebrauch ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die gepolsterten Fächer, um deine Waffen sicher zu lagern.
Stelle sicher, dass das abnehmbare Trennstück korrekt eingesetzt ist, um Beschädigungen der Waffen zu
vermeiden.
Trage die Tasche immer mit den Rucksackgurten oder an den Griffen, um ein Verrutschen zu verhindern.
Vermeide es, die Tasche übermäßig zu beladen, um die Nähte und Reißverschlüsse nicht zu belasten.
Achte darauf, dass die Tasche nicht in der Nähe von extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit gelagert
wird.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Öffnen der Tasche:

Ziehe den Reißverschluss vorsichtig auf, um die Tasche zu öffnen.
Waffen einlegen:

Lege deine Gewehre in die vorgesehenen Fächer und stelle sicher, dass sie gut gepolstert sind.
Verwende das abnehmbare Trennstück, um die Waffen zu sichern.

Pistolen verstauen:
Platziere deine Pistolen in den entsprechenden Fächern und achte auf einfachen Zugriff.

Tasche schließen:
Schließe die Tasche gründlich, indem du den Reißverschluss vollständig schließt.

Tragen der Tasche:
Verwende die abnehmbaren Rucksackgurte für den freihändigen Transport oder die oberen Griffe
für eine einfache Handhabung.

Entsorgungsanweisungen
Die GTS Breacher Rifle Bag sollte am Ende ihrer Lebensdauer umweltgerecht entsorgt werden.
Überprüfe lokale Vorschriften zur Entsorgung von Textilien und Kunststoffen.
Falls die Tasche beschädigt ist, bringe sie zu einem Recyclingzentrum oder einer geeigneten
Entsorgungsstelle.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zur GTS Breacher Rifle Bag wende dich bitte an den
EUKontaktpunkt, der für dein Land zuständig ist.

Schlussfolgerung
Die GTS Breacher Rifle Bag ist eine hervorragende Wahl für Jäger und Sportschützen. Indem du diese
Sicherheitsrichtlinien befolgst, kannst du sicherstellen, dass du und deine Ausrüstung geschützt sind. Bitte halte
diese Anleitung griffbereit und konsultiere sie regelmäßig, um die Sicherheit und den Schutz deiner Ausrüstung
zu gewährleisten.



Compact Rifle Bag Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Compact Rifle Bag from PRUSSIA PRECISION. This bag is designed to offer optimal
protection and comfort for your rifles and pistols. To ensure safe and effective use of your product, please read
and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always ensure that the bag is used as intended.
Regularly inspect the bag for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Keep the bag out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding the transport and storage of firearms.
Report any unsafe conditions or incidents related to the use of this product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that firearms are unloaded before placing them in the bag.
Use the removable divider properly to separate rifles and prevent damage.
When carrying the bag, ensure that it is securely fastened to prevent accidental opening.
Do not exceed the recommended capacity of the bag to maintain its structural integrity.
Avoid exposing the bag to extreme environmental conditions for extended periods.

Instructions for Installation and Usage

Preparing the Bag:1.

Unzip all compartments and ensure the bag is clean and dry before use.
Check that the removable divider is correctly placed to provide adequate separation for your rifles.

Storing Firearms:2.

Place unloaded rifles in the designated compartments.
Use the padded sleeves for pistols, ensuring they are securely stored.
Utilize Dring pull tabs for easy access to firearms.

Carrying the Bag:3.

Adjust the padded backpack straps to fit comfortably on your back.
Ensure that all zippers are fully closed before lifting or carrying.
When using the bag as a backpack, maintain awareness of your surroundings.

Cleaning and Maintenance:4.

Clean the exterior with a damp cloth and mild soap as needed.
Allow the bag to air dry completely before storing it.
Regularly check the straps and zippers for any signs of wear.

Disposal Instructions
Dispose of the bag in accordance with local waste disposal regulations.
If the bag is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.
For nonrecyclable components, ensure they are disposed of in a manner that does not harm the



environment.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and usage of your Compact Rifle Bag, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging.

Thank you for prioritizing safety. Enjoy your Compact Rifle Bag!



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Bolsa
de Rifle Breacher
Introducción
¡Bienvenido a la Bolsa de Rifle Breacher! Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una solución segura y
confiable para transportar tus rifles y pistolas. Es importante que sigas estas instrucciones de seguridad para
garantizar un uso adecuado y minimizar cualquier riesgo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la bolsa esté siempre cerrada y asegurada cuando no esté en uso.
No sobrecargues la bolsa; respeta la capacidad de carga máxima especificada.
Mantén la bolsa alejada de fuentes de calor y productos químicos que puedan dañarla.
Inspecciona regularmente la bolsa en busca de daños o desgastes.
Si encuentras algún daño, deja de usar la bolsa y considera repararla o reemplazarla.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza la bolsa solo para transportar armas de fuego y accesorios aprobados.
Mantén la bolsa fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Evita dejar la bolsa desatendida en lugares públicos.
Usa las correas de mochila acolchadas para mayor comodidad y control al transportarla.
Asegúrate de que los rifles y pistolas estén descargados antes de colocarlos en la bolsa.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación de la Bolsa:1.

Abre la bolsa y verifica que todas las secciones estén limpias y libres de obstrucciones.
Asegúrate de que el divisor removible esté correctamente colocado si planeas transportar dos
rifles.

Carga de Armas:2.

Coloca los rifles en los compartimentos designados, asegurándote de que estén bien ajustados.
Inserta las pistolas en sus mangas acolchadas, asegurando un acceso fácil y rápido.

Cierre de la Bolsa:3.

Cierra la bolsa asegurándote de que todos los cierres estén correctamente alineados y asegurados.
Utiliza las correas de seguridad adicionales si están disponibles.

Transporte:4.

Ajusta las correas de mochila para que se adapten a tu cuerpo y asegúrate de que estén bien
sujetas.
Transporta la bolsa de manera segura, manteniendo el equilibrio y evitando movimientos bruscos.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la bolsa, asegúrate de que no contenga armas ni accesorios.
Si la bolsa está dañada, considera reciclarla de acuerdo con las regulaciones locales sobre productos de



poliéster y materiales sintéticos.
No la deseches en la basura común; busca centros de reciclaje o puntos de recogida específicos para
materiales sintéticos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o más información sobre el uso de la Bolsa de Rifle Breacher, comunícate con el
punto de contacto de la UE correspondiente.

Recuerda, tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu
experiencia de caza o tiro deportivo de manera segura.



Guide de Sécurité pour le Sac à Fusil Compact PP
Introduction
Félicitations pour l'achat de ton Sac à Fusil Compact PP. Ce produit est conçu pour offrir une protection optimale
et un confort lors du transport de tes fusils et pistolets. Pour garantir une utilisation sécurisée et efficace, il est
essentiel de suivre les instructions de sécurité cidessous. Ce guide respecte les normes de sécurité des produits
de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le sac est utilisé uniquement pour le transport d'armes à feu et d'accessoires.
Vérifie régulièrement l'état du sac pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne surcharge pas le sac audelà de sa capacité recommandée.
Garde le sac hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Informetoi sur les lois locales concernant le transport d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours le sac dans un environnement sûr et approprié.
Ne laisse jamais le sac sans surveillance lorsque des armes à feu sont à l'intérieur.
Assuretoi que toutes les armes sont déchargées avant de les placer dans le sac.
Utilise les sangles de transport et les poignées de manière appropriée pour éviter les blessures.
Ne place pas d'objets pointus ou lourds à l'intérieur du sac qui pourraient endommager le matériel ou
causer des blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Vérification du Sac : Avant chaque utilisation, examine le sac pour t'assurer qu'il n'y a pas de1.
déchirures, de coutures lâches ou de fermetures éclair endommagées.
Chargement des Armes :2.

Ouvre le sac et retire le séparateur amovible si nécessaire.
Place tes fusils dans les compartiments prévus à cet effet.
Assuretoi que les fusils sont bien maintenus et ne bougent pas.
Place les pistolets dans les grandes poches rembourrées avec un accès facile.

Utilisation des Sangles :3.
Ajuste les sangles de transport rembourrées pour un maximum de confort.
Porte le sac sur le dos ou à la main selon ta préférence.

Accessoires : Utilise les espaces supplémentaires pour ranger tous tes accessoires et assuretoi qu'ils4.
sont bien organisés.
Fermeture du Sac : Une fois que tout est en place, ferme soigneusement toutes les fermetures éclair et5.
vérifie que le sac est bien sécurisé.

Instructions d'Élimination
Lorsque le sac atteint la fin de sa durée de vie utile, ne le jette pas avec les déchets ménagers.
Renseignetoi sur les points de collecte locaux pour les déchets d'équipement sportif.
Si possible, recycle les matériaux du sac en suivant les directives de recyclage de ta région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact de l'UE dédié à la sécurité des produits. Assuretoi d'avoir les informations sur le produit à portée de
main lors de la prise de contact.



En suivant ces directives, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de ton Sac à Fusil Compact PP. Merci
de faire partie de notre communauté de passionnés d'armes et de sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per la Borsa per Fucile
Compatta PP
Introduzione
Grazie per aver scelto la Borsa per Fucile Compatta PP. Questo prodotto è progettato per garantire la massima
protezione e comfort per i tuoi fucili e pistole. Per garantire un uso sicuro e responsabile, ti invitiamo a seguire
attentamente le linee guida di sicurezza riportate in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare la borsa solo per il trasporto di armi e accessori autorizzati.
Controllare regolarmente lo stato della borsa per eventuali segni di usura o danni.
Tenere la borsa lontana da fonti di calore e umidità.
Non sovraccaricare la borsa oltre la sua capacità raccomandata.
Assicurarsi che la borsa sia sempre chiusa e sicura durante il trasporto.
Non lasciare mai la borsa incustodita in luoghi pubblici.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Manipolazione delle Armi:

Assicurati che tutte le armi siano scariche prima di riporle nella borsa.
Utilizzare solo custodie approvate per il trasporto delle armi.

Accessori:
Conservare munizioni e accessori separati dalle armi.
Non mettere oggetti appuntiti o pesanti nella borsa che potrebbero danneggiare il rivestimento
interno.

Uso dei Cinghietti:
Utilizzare i cinghietti per lo zaino in modo sicuro e secondo le istruzioni. Assicurati che siano ben
fissati prima di trasportare la borsa.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Caricamento della Borsa:

Aprire completamente la borsa.
Posizionare i fucili nelle apposite sezioni, assicurandosi che siano ben fissati.
Utilizzare il divisore rimovibile per separare i fucili, se necessario.
Riporre le pistole nelle maniche imbottite, assicurandosi che le cerniere siano chiuse.
Utilizzare le linguette Dring per un accesso facile e veloce agli accessori.

Trasporto:
Regolare i cinghietti per lo zaino in base alla tua altezza e preferenza per il comfort.
Indossare la borsa su entrambe le spalle per una distribuzione equilibrata del peso.

Manutenzione:
Pulire la borsa con un panno umido e lasciare asciugare all'aria.
Evitare l'uso di detergenti aggressivi che potrebbero danneggiare il materiale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali in plastica e tessuto.
Non gettare la borsa nella spazzatura domestica se è danneggiata o non più utilizzabile.
Considerare il riciclo dei materiali quando possibile.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o supporto aggiuntivo riguardante la Borsa per Fucile Compatta PP, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore locale o consultare il sito web ufficiale del produttore per ulteriori informazioni.

Conclusione
La sicurezza è una priorità assoluta. Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile
della tua Borsa per Fucile Compatta PP. Grazie per aver scelto il nostro prodotto e per il tuo impegno verso la
sicurezza.



Brukerveiledning for PP Rifle Bag Compact Rifle
Bag
Introduksjon
Takk for at du valgte PP Rifle Bag Compact Rifle Bag. Denne vesken er designet for å gi optimal beskyttelse og
komfort for jegere og sportsutøvere. Vennligst les denne veiledningen nøye for å sikre trygg bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at vesken alltid er lukket når den ikke er i bruk.
Oppbevar vesken på et sikkert sted, utilgjengelig for barn.
Unngå å utsette vesken for ekstreme temperaturer eller fuktighet.
Kontroller vesken regelmessig for slitasje eller skader.
Rapporter eventuelle skader eller uregelmessigheter til produsenten.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid vesken i henhold til produsentens instruksjoner.
Bær vesken med begge stropper for å fordele vekten jevnt.
Unngå å overbelaste vesken; følg anbefalte kapasitetsgrenser.
Kontroller at alle lukkinger og stropper er sikre før transport.
Hold vesken unna brennbare materialer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Pakking av vesken:1.

Legg riflene og pistolene forsiktig i de tilpassede rommene.
Bruk den avtakbare skilleveggen for å skille mellom rifler og pistoler.
Sørg for at alle våpen er godt beskyttet og ikke kan bevege seg under transport.

Bæring av vesken:2.

Juster ryggsekkstroppene for optimal komfort.
Bruk Dring trekkfliker for enkel tilgang til innholdet.
Bær vesken på ryggen eller i hånden, avhengig av situasjonen.

Vedlikehold av vesken:3.

Rengjør vesken med en fuktig klut og mild såpe.
Unngå sterke kjemikalier som kan skade materialene.
Oppbevar vesken på et tørt sted når den ikke er i bruk.

Avfallsinstruksjoner
Når vesken ikke lenger er i bruk, må den kastes i henhold til lokale avfallsregler.
Vennligst resirkuler eventuelle deler som kan resirkuleres, i henhold til lokale retningslinjer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av PP Rifle Bag Compact Rifle Bag, vennligst
kontakt produsenten direkte.



Takk for at du tar deg tid til å lese denne veiledningen. Vi ønsker deg en trygg og fornøyelig opplevelse med ditt
nye produkt!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Torby na Karabiny
Breacher
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby na karabiny Breacher od GERMAN TACTICAL SYSTEMS. Ta torba została
zaprojektowana z myślą o bezpieczeństwie i komforcie użytkowników. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu, zgodnie z ogólnymi zasadami
bezpieczeństwa produktów (EU GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj torby zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj stan torby oraz jej elementów, aby zapewnić ich bezpieczeństwo i funkcjonalność.
Przechowuj torbę w miejscu niedostępnym dla dzieci, aby zapobiec przypadkowemu użyciu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje związane z produktem odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze upewnij się, że torba jest prawidłowo zamknięta przed transportem.
Nie przeładowuj torby, aby uniknąć uszkodzeń oraz zapewnić łatwość w przenoszeniu.
Używaj wyjmowanej przegrody zgodnie z jej przeznaczeniem, aby zapewnić optymalną ochronę dla
sprzętu.
Unikaj kontaktu torby z ostrymi przedmiotami, które mogą spowodować uszkodzenia materiału.
Regularnie sprawdzaj, czy paski plecaka są prawidłowo zamocowane przed użyciem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie torby do użycia:1.

Sprawdź, czy torba jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Upewnij się, że wszystkie zamki i klamry działają bez zarzutu.

Pakowanie sprzętu:2.

Umieść karabiny w wyznaczonych miejscach, korzystając z wyjmowanej przegrody dla dodatkowej
ochrony.
Umieść pistolety w dużych, wyściełanych kieszeniach, zapewniając łatwy dostęp.
Skorzystaj z dodatkowych kieszeni na akcesoria, aby zachować porządek.

Noszenie torby:3.

Użyj wyjmowanych, wyściełanych pasków plecaka, aby nosić torbę wygodnie i bez rąk.
Upewnij się, że torba jest dobrze wyważona podczas noszenia.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj torbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli torba jest uszkodzona lub nie nadaje się do dalszego użytku, rozważ jej recykling, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj torby do ogólnych odpadów, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby na karabiny Breacher, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Sprawdzaj także aktualizacje dotyczące ewentualnych
wycofań produktów na platformie Safety Gate.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych bezpieczeństwa. Używaj torby na karabiny Breacher
odpowiedzialnie i ciesz się jej zaletami!



GTS Rifle Bag Breacher Rifle Bag
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa GTS Rifle Bag Breacher Rifle Bag laukun käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen turvalliseen käyttöön. Varmistamme, että noudattamalla näitä ohjeita
voit nauttia laukustasi turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että laukku on suunniteltu ja valmistettu korkealaatuisista materiaaleista, kuten kestävästä
1000D camo ulkokuoresta ja 600D polyesterivuoresta.
Tarkista laukku säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vahingoittunutta laukkua.
Säilytä laukku lasten ulottumattomissa. Tämä laukku on tarkoitettu aikuisille ja vastuullisille käyttäjille.
Käytä laukkua vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu, eli kiväärien ja pistoolien
kuljettamiseen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki aseet ja tarvikkeet on turvallisesti kiinnitetty laukkuun ennen kuljetusta.
Älä ylikuormita laukkua. Varmista, että se on riittävän tilava kaikille varusteillesi ilman, että se on liian
täynnä.
Käytä irrotettavia pehmustettuja reppuhihnoja, jotta voit kantaa laukkua mukavasti ja turvallisesti.
Varmista, että laukku on suljettu ja lukittu ennen siirtämistä tai kuljetusta.

Asennus ja käyttöohjeet
Laukku avaus: Avaa laukku vetämällä Drenkaan vetotappeja.1.
Aseiden sijoittaminen: Aseta kiväärit ja pistoolit laukkuun niin, että ne ovat turvallisesti paikallaan.2.
Jakajan käyttö: Käytä irrotettavaa jakajaa tarvittaessa, jotta aseet pysyvät eristyksissä.3.
Pehmustettujen hihnojen säätö: Säädä pehmustetut hihnat mukavaksi ja varmista, että ne ovat4.
tukevasti kiinni.
Laukun sulkeminen: Sulje laukku huolellisesti varmistaen, että kaikki vetotapit ovat paikallaan.5.

Hävittämisohjeet
Kun laukku ei ole enää käyttökelpoinen, varmista, että se hävitetään ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet laukun hävittämiseksi.
Älä polta laukkuja, jotka sisältävät muovia tai muita eihajoavia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja valmistusnumero mukanasi, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että GTS Rifle Bag Breacher Rifle Bag laukku on turvallinen ja
tehokas käytössäsi. Kiitos, että valitsit tuotteen, ja toivomme, että nautit sen käytöstä!



Säkerhetsinstruktioner för GTS Breacher Rifle
Bag
Introduktion
Tack för att du har valt GTS Breacher Rifle Bag. Denna väska är designad för att ge optimalt skydd och komfort
för jägare, sportskyttar och alla som kräver högkvalitativa lösningar för transport av vapen. För att säkerställa
en säker och effektiv användning av din produkt, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att väskan är i gott skick innan användning.
Använd endast väskan för avsett ändamål, dvs. transport av gevär och pistoler.
Förvara alltid väskan utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Håll väskan ren och torr för att förhindra skador på innehållet.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter till din återförsäljare.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att alla vapen är avlägsnade från ammunition innan de placeras i väskan.
Använd avdelaren för att separera gevären och förhindra skador.
Använd Dring dragflikarna för säker och enkel åtkomst till vapnen.
Undvik att överbelasta väskan med för många tillbehör, vilket kan påverka bärbarheten.
Kontrollera att alla remmar och fästen är ordentligt åtdragna innan du bär väskan.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av väskan:1.

Kontrollera att väskan är ren och torr.
Inspektera alla fickor och avdelare för att säkerställa att de är i gott skick.

Placera vapen i väskan:2.

Ta bort ammunition från gevär och pistoler.
Placera gevären i de avsedda facken, använd avdelaren för att separera dem.
Lägg pistolerna i de stora vadderade fickorna för ökad säkerhet.

Bär väskan:3.

Justera de avtagbara vadderade ryggsäcksstropparna för att passa din kropp.
Använd väskan som en ryggsäck för handsfreetransport, eller bär den med handtaget.

Underhåll av väskan:4.

Rengör väskan med en fuktig trasa och mild tvål vid behov.
Låt väskan torka helt innan du förvarar den.

Avfallshanteringsinstruktioner
När väskan inte längre behövs, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala föreskrifter för avfallshantering och återvinning av syntetiska material.
Undvik att bränna väskan, då detta kan frigöra skadliga kemikalier.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av GTS Breacher Rifle Bag, vänligen kontakta din
återförsäljare eller besök vår webbplats för support.

Vi tackar för ditt val av GTS Breacher Rifle Bag och önskar dig en säker och framgångsrik användning!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro tašku
na pušky Breacher
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili tašku na pušky Breacher od společnosti GERMAN TACTICAL SYSTEMS. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval optimální ochranu a pohodlí pro lovce a sportovní střelce. Abychom
zajistili vaši bezpečnost a maximální využití tohoto výrobku, prosím, přečtěte si následující bezpečnostní
pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím tašky si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Taška je určena pouze pro přenášení zbraní a střeliva. Nepoužívejte ji k jiným účelům.
Ujistěte se, že všechny zbraně a střelivo jsou bezpečně uloženy a zabezpečeny.
Pravidelně kontrolujte stav tašky a zajišťovací mechanismy, aby nedošlo k poškození.
Pokud si všimnete jakýchkoli známek poškození, přestaňte tašku používat a obraťte se na autorizovaný
servis.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Ujistěte se, že zbraně jsou prázdné a bezpečně uzamčené před umístěním do tašky.
Při manipulaci se zbraněmi dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a zákony platné ve vaší oblasti.
Nenechávejte tašku s obsahem bez dozoru.
Tašku uchovávejte mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě, že taška obsahuje zbraně, zajistěte, aby byla vždy uzamčena a zabezpečena.

Pokyny pro instalaci a použití
Před prvním použitím zkontrolujte, zda je taška nepoškozená a všechny zipy a popruhy fungují správně.
Pro umístění zbraní otevřete hlavní komoru tašky a umístěte zbraně do určených prostorů.
Použijte odnímatelný oddělovací panel pro oddělení zbraní a zajištění jejich stability během přenosu.
Pro přístup k zbraním použijte Dkroužkové táhla a velké polstrované rukávy.
Pokud chcete tašku nosit jako batoh, použijte odnímatelné polstrované popruhy a upravte je podle
potřeby pro maximální pohodlí.

Pokyny pro likvidaci
Tašku likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je taška poškozená nebo již nepoužitelná, zlikvidujte ji tak, aby se zabránilo nebezpečným
situacím.
Zkontrolujte, zda je možné některé části tašky recyklovat a postupujte podle pokynů pro recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli otázky týkající se bezpečnosti produktu nebo prohlášení o shodě se standardy EU kontaktujte místní
autorizovaný servis nebo prodejce.

Děkujeme, že jste si vybrali tašku na pušky Breacher. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání vašeho produktu.
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